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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ 

Tvůrci politik si často neuvědomují, jak a proč dochází k tomu, že investiční rozhodnutí 

nejsou přijímána a rozpočtové prostředky nejsou přidělovány genderově neutrálním 

způsobem. Vzhledem ke strukturálním genderovým rozdílům, jež jsou v naší společnosti stále 

zakořeněny, mají však investice a příděly rozpočtových prostředků jiný dopad na muže než na 

ženy.  

Jak ukázal index rovnosti žen a mužů z roku 2017 Evropského institutu pro rovné postavení 

žen a mužů (EIGE), pokrok na cestě k rovnosti žen a mužů je stále pomalý. Z indexu 

vyplynulo, že jsou nutné určité vládní politiky, které by plnily specifické potřeby žen a mužů 

a aktivně vytvářely prostředí, v němž by muži i ženy měli stejné možnosti a stejnou příležitost 

plně se zapojit do společenského, pracovního a rodinného života.  

Při rozhodování o investicích a přidělování rozpočtových prostředků se nezohledňuje rozdílné 

ekonomické, politické a sociální postavení žen a mužů, stejně tak jako se nezohledňují jejich 

rozdílné preference, funkce a využití času. O rozdílném vlivu těchto rozhodnutí a přidělování 

prostředků možná nejsou k dispozici informace a v této oblasti možná chybí příslušné 

analýzy. Pokud nebylo provedeno posouzení dopadu na rovnost žen a mužů, pak jsou snadno 

a často neúmyslně přijímána rozhodnutí, která lépe vyhovují preferencím mužů než žen. 

Posouzení dopadu na rovnost žen a mužů je prvním krokem k tomu, aby se zabránilo 

nezamýšleným účinkům, které nepodporují rovnost pohlaví. Díky těmto posouzením mohou 

tvůrci politik předvídat dopad nové investice či nového programu na život žen a mužů a na 

rovnost žen a mužů. 

Mimoto je rovněž zapotřebí, aby si tvůrci politik a osoby s rozhodovacími pravomocemi 

uvědomovali, že posouzení dopadu na rovnost žen a mužů jsou potřebná a že bez těchto 

posouzení budou jejich rozhodnutí k rozdílům mezi muži a ženami spíše slepá než genderově 

neutrální. Jakožto nástroje zajišťující aktivnější kroky směrem k rovnosti žen a mužů by navíc 

měla sloužit také pozitivní opatření a pozitivní diskriminace, jak je mimo jiné uvedeno ve 

strategii Evropa 2020 a v Evropském paktu pro rovnost žen a mužů. 

 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro práva žen a rovnost pohlaví vyzývá Výbor pro regionální rozvoj jako příslušný 

výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy: 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(1) Jelikož správa ekonomických 

záležitostí Unie přispívá k hospodářské, 

(1) Jelikož správa ekonomických 

záležitostí Unie přispívá k hospodářské, 



 

PE623.659v01-00 4/5 PA\1155447CS.docx 

CS 

sociální a územní soudržnosti, mělo by být 

možné podpořit reformní závazky přijaté 

členskými státy za účelem provádění 

příslušných doporučení Rady nebo 

maximalizace dopadu fondů politiky 

soudržnosti na růst a konkurenceschopnost 

jako specifickou formu podpory prováděné 

v rámci přímého řízení. 

sociální a územní soudržnosti a jejím cílem 

je rovněž vymýcení diskriminace, podpora 

rovnosti žen a mužů a začlenění 

genderového hlediska, mělo by být možné 

podpořit reformní závazky přijaté 

členskými státy za účelem provádění 

příslušných doporučení Rady nebo 

maximalizace dopadu fondů politiky 

soudržnosti na růst a konkurenceschopnost 

jako specifickou formu podpory prováděné 

v rámci přímého řízení. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 1 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (1a) Účelem Evropského fondu pro 

regionální rozvoj, Evropského sociálního 

fondu a Fondu soudržnosti je podporovat 

tzv. zelený růst, udržitelné oběhového 

hospodářství a sociální začleňování. Tyto 

fondy a strukturální reformy v členských 

státech musí být harmonizovány a musí 

aktivně podporovat úsilí o rovnost žen 

a mužů a další související cíle, které jsou 

vytyčeny ve strategii Evropa 2020 a 

v Evropském paktu pro rovnost žen 

a mužů.  

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 2 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (2a)  Rozhodnutí členského státu 

přidělit výkonnostní rezervu by mělo být 
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podmíněno prováděním posouzení dopadů 

na rovnost žen a mužů. Zajistila by se tak 

pozitivní opatření přijímaná členskými 

státy pro účely reforem, které prosazují 

rovnost žen a mužů a udržitelný a sociálně 

inkluzivní růst. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 7 

Nařízení (EU) č. 1303/2013 

Čl. 23a – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1.  Členský stát, který se rozhodne 

využít zčásti nebo v plné výši výkonnostní 

rezervu podle čl. 22 odst. 1a) písm. b), 

navrhne Komisi podrobný soubor opatření 

vhodných pro provádění strukturálních 

reforem v souladu s právem Unie. 

V uvedeném návrhu se uvedou reformní 

závazky, jež obsahují milníky a cíle pro 

provádění reformních opatření, 

a harmonogram, který nepřekročí tři roky. 

1.  Členský stát, který se rozhodne 

využít zčásti nebo v plné výši výkonnostní 

rezervu podle čl. 22 odst. 1a) písm. b), 

navrhne Komisi podrobný soubor opatření 

vhodných pro provádění strukturálních 

reforem v souladu s právem Unie a přitom 

zohlední výsledky posouzení dopadů na 

rovnost žen a mužů. V uvedeném návrhu 

se uvedou reformní závazky, jež obsahují 

milníky a cíle pro provádění reformních 

opatření, a harmonogram, který nepřekročí 

tři roky. 

Or. en 

 

 

 

 


